
50 BOEING BOEING 

ROBERT. Good. TI1en you said, "Go to the station, get your 
bags and when you come back, Roben, you can have 
that room." (He points In Door #1.) 

GABRIElLA. Our bedroom? 
BERNARD. Did 1 say that? 

ROBERT. You did. You said, "It's really my room. • 

BERNARD. No, but wait a minute, what I said was -
ROBERT. Bernard! 

BERNARD. What I said was -

ROBERT. Bernard! Would I lie to you! 

(ROBERT bangs on the stage right Barcelona chair 
knm:king it aurry.) 

Sorry, sorry (righting the chair). 

BERNARD. No, you must be confused. That's our room, 
Gabriella's and mine. 

ROBERT. But that was the whole point. You said, "You can 
have our room so you'll feel perfectly at home. Settle in." 

BERNARD. I don't remember. 

ROBERT. Then you've got a short mem01y. 

BERNARD. Right. Well, possibly, but it's different now. 
Gabriella has come back. So you'll have to give us back 
our room. 

ROBERT. No. 
BERNARD. What? 

GABRIElLA. Why not? 

ROBERT. I'm just getting settled in ... l've unpacked one of 
my bags ... all my little personal things are all over the 
place. It's embarrassing -

GABRIEIJ.A. I wouldn't look at them. 

ROBERT. Maybe, but I'm embarrassed. Put yourself in my 
position. I've unpacked one of my bags. Actually, I've 
opened all my bags and all of my little things are scat
tered all over the bedroom floor - shoe trees, dental 
floss, sister's photograph ... and to see you so ravishing, 
coming into my bedroom like that. .. you see? I'm a 
young man. I was brought up by nuns and priests. 
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GABRIELLA. All right, all right, if that's how you feel. I'll 
go into the guestroom. Really Bernardo, you have the 
most extraordinary friends. 

(She takPs her Alitalia shouklcr bag and goes out Door 
#7.) 

BERNARD. Are you out of your mind? What's wrong with 
you? 

ROBERT. And Gretchen? Your German? Have you forgot
ten her? 

BERNARD. Of course not. But she won't be here until after 
eleven. 

ROBERT. Oh, that's what you think, is it? 
BERNARD. Don't you remember? She called to say she was 

going to be late? 
ROBERT. Yes. And while you were out. she called back to say 

she was going to be early. 

BERNARD. Really? How early? 
ROBERT. How early? She's here! (He points to Door #1.) In 

mere. 
BERNARD. Oh my god! Why didn't you say something, you 

idiot? 
ROBERT. Idiot? Where? When? How? In front of the other 

one? I've spent ten minutes, trying, struggling to get 
you to go out for dinner. But you, oh no, you had to 
economize. You had to eat here! 

BERNARD. Well, how was I supposed to know? 
ROBERT. You could start by listening to me when I'm talk-

ing to you! 
ROBERT. It's too much, it's too much! 
BERNARD. Yes. Okay. Okay. Okay. Okay. 
ROBERT. Never mind "okay, okay, okay." You might be 

grateful for my efforts to save you. But instead you 
shouted at me. 

BERNARD. No. No. 
ROBERT. Yes, you did. You turned on me. 
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BERNARD. Never, never, 

ROBEIIT. You turned on me. 

BERNARD. Well, I didn't understand. 
ROBERT. No, really. I've had enough. You're on your own. 

I'm off. I'm finished. I'm going to a hotel, I'll send 
for my trunk and you can fend for yourself, with your 
international harem. 

(ROBERT exits Do(fl' # 5 and returns with his lmefcase. 
He gets his coat, hat, and umbrella from the stand in the 
vestibule.) 

BERNARD. Calm down. Calm down. We mustn't get so 
worked up. 

ROBERT. I'm not getting worked up. I'm perfectly calm 
and I know what I'm doing. I'm going. 

BERNARD. You wouldn't do that. 
ROBEIIT, Yes, I would. 

BERNARD. You wouldn't be such a bastard. 
ROBERT. So I'm a bastard, am I? 
BERNARD. No, I didn't mean that. 
ROBERT. You did. (He exits. BERNARD folk!ws.) 

BERNARD. (from of/) Well, I'm sorry. Robert. Robbie. Bobby. 
Bob. Forgive me. 

ROBERT. You apologise? 
BERNARD. I apologise. 
ROBEIIT. Sincerely? 
BERNARD. Sincerely. 

ROBER,T. (re-entering) All right, then, I'll stay. (He puts his 
belongings off Door #5.) 

BERNARD. Thank you. Thank you. Thank you. Titank you. 
ROBERT. Don't mention it. 

BERNARD. What do we do? What do we do? Nothing like 
this has ever happened before. Never. Never. 

ROBERT. Well, I'm amazed. But keep calm, Bernard. Let's 
try to sort it out. Right, I know: You get out of here 
with Gabriella, before Gretchen comes out of there. 
I'll tell Gretchen you've been called away on business. 

BOEING BOEING 

BERNARD. That's it! You look after her, and I'll ta~e 
Gabriella to Saint Germain. 1omoiTow mommg she II 
fly off and everything will be back to normal. 

ROBERT. As long as she really does fly off this time, because 
Gretchen's staving for three days. 

BERNARD. What! 

(GRETCHEN comes ou.t of the bedroom.) 

GRETCHEN. Bernard Iiebling! You've come back. 

BERNARD. Well, yes - I have -just now. 

GRETCHEN. I am so happy. 
BERNARD. So am 1. But now, I'm ati·aid, I have got to go 

out again. 
GRETCHEN. No. 
BERNARD. Afraid so. 
GRETCHEN. Then I'll come with you. 

BERNARD. Can't be done. 
ROBERT. Can't be done. 

GRETCHEN. What? 
ROBERT. Can't be done. 
GRETCHEN. Look, do you mind? 
BERNARD. You two have met, then? 
GRETCHEN. Yes ... yes ... So I can't come with you? 
BERNARD. No, it's business. 
ROBEIIT. You know what it's like .. · 
GRETCHEN. Leave us alone, can't you? 

ROBERT. Me? 
GRETCHEN. Yes. Go to your room. 

ROBERT. My room? 
GRETCHEN. Yes. 
ROBERT. Certainly. 
BERNARD. Oh, he can stay- he won't be in the way. 

GRETCHEN. He will. 
BERNARD. But he's a friend, and I've got to go out. 
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